
  

 

14844/26 ADD 1    

 LIFE.2  LV 
 

 

 
Eiropas Savienības 
Padome 

 

 

Briselē, 2026. gada 30. oktobrī 
(OR. en) 

 
 

14844/26 
ADD 1 

 
 

 
DELACT 164 
PECHE 439 

 

 

 

 

PAVADVĒSTULE 

Sūtītājs: Eiropas Komisijas ģenerālsekretāre, parakstījusi direktore Martine 
DEPREZ 

Saņēmējs: Eiropas Savienības Padomes ģenerālsekretāre Thérèse BLANCHET 

K-jas dok. Nr.: C(2026) 7330 annex 

Temats: PIELIKUMS 
dokumentam 
KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) .../..., 
ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2024/2594 groza 
attiecībā uz kontroles pasākumiem, kuri piemērojami apgabalā, ko 
aptver Konvencija par turpmāko daudzpusējo sadarbību 
Ziemeļaustrumu Atlantijas zvejniecībā 

 

Pielikumā ir pievienots dokuments C(2026) 7330 annex. 

 

Pielikumā: C(2026) 7330 annex



 

LV   LV 

 

 

 
EIROPAS 
KOMISIJA  

Briselē, 23.10.2026. 
C(2026) 7330 final 

ANNEX 

 

PIELIKUMS 

dokumentam 

KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) .../..., 

ar ko Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2024/2594 groza attiecībā uz 

kontroles pasākumiem, kuri piemērojami apgabalā, ko aptver Konvencija par 

turpmāko daudzpusējo sadarbību Ziemeļaustrumu Atlantijas zvejniecībā 

 



 

LV 1  LV 

PIELIKUMS 

Regulas (ES) 2024/2594 V un XXI pielikuma grozījumi 

(a) V pielikuma 1. punktu aizstāj ar šādu: 

“1.   Paziņojuma ziņa 

Datu elements Obligāts (O) / 

fakultatīvs (F) 

Piezīmes 

Kuģa vārds O Kuģa vārds 

Radio izsaukuma 

signāls 

O Kuģa starptautiskais radio 

izsaukuma signāls 

Karoga valsts O Valsts, kurā kuģis reģistrēts 

Kuģa SJO numurs O(1) Kuģa SJO/UVI numurs 

Iekšējais atsauces 

numurs 

O(2) Līgumslēdzējas puses kuģa 

unikāls numurs, kas sastāv no 

karoga valsts trīsburtu koda, pēc 

kura norādīts numurs 

Ārējais reģistrācijas 

numurs 

O Kuģa borta numurs 

Ostas nosaukums F Pieraksta osta 

Kuģa īpašnieks O(3) Par kuģa izmantošanu atbildīgā 

persona 

Kuģa fraktētājs O(3) Par kuģa izmantošanu atbildīgā 

persona 

Kuģa tips O(4) FAO kuģu tipa kods 

Kuģa zvejas rīks O FAO Zvejas rīku statistiskā 

klasifikācija 

Kuģa kapacitāte (GT) O Kuģa kapacitāte saskaņā ar 

Londonas konvenciju ICTM-69 

Kuģa lielākais garums O Lielākais garums metros 

Kuģa jauda O Dzinēja jauda (kW) 

Ierobežota atļauja F Licences dati; atļaujā noteikti 

darbības ierobežojumi pārvaldības 

apgabalā, norāda “Y” (jā) vai “N” 

(nē) 
 

(1) Obligāts kuģiem, uz kuriem attiecas SJO Rezolūcija A.1078 (28).  

(2) CFR numurs. 

(3) Norādīt attiecīgo. 

(4) Kuģiem, kas uzpilda zvejas kuģu degvielu vai tos apgādā, obligāti norāda kuģa tipu un 

izmanto kodu “FX”.”; 

(b) XXI pielikumu groza šādi: 
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(1) veidlapā “NEAFC OSTAS VALSTS KONTROLES VEIDLAPA PSC 1” C daļu 

aizstāj ar šādu:  

“   

C DAĻA. NEAFC ostas valsts atļauja 

Atļauja sākt izkraušanu, pārkraušanu citā kuģī vai citu ostas pakalpojumu 

izmantošanu attiecībā uz NEAFC konvencijas apgabalā nozvejotiem zvejas 

resursiem 

Ostas valsts:  

Datu kopīgošana saskaņā ar PSMA: 

ienākšana ostā atteikta PSMA 11. pantā 

uzskaitīto iemeslu dēļ7  

Kopīgot šo 

atteikumu: 

jā/nē 

Atļauja dota:  Jā:  Nē:  Datums:  

Paraksts: Oficiālais zīmogs: 

  
 

PIEZĪMES 

(1) Zvejas kuģi, kuriem SJO numurs nav piešķirts, norāda ārējo reģistrācijas 

numuru.  

(2) Vajadzības gadījumā izmanto vienu vai vairākas papildu veidlapas.  

(3) FAO sugas kods.  

(4) Produkta sagatavošanas veidu un iepakojuma kodu saraksts atrodams NEAFC 

pamatdatu reģistrā.  

(5) Apstrādes veidu kodu saraksts atrodams NEAFC pamatdatu reģistrā.  

(6) Melna tinte jāizmanto, ja veidlapas sūta pa faksu.  

(7) Ja atbilde ir “jā”, atteikums ienākt ostā Nolīguma par ostas valsts pasākumiem 

(PSMA) 11. pantā uzskaitīto iemeslu dēļ tiks nosūtīts, izmantojot NEAFC PSMA 

GIES, ja vien attiecīgā līgumslēdzēja puse nav paziņojusi citādi.  

” 

; 

(2) veidlapā “NEAFC OSTAS VALSTS KONTROLES VEIDLAPA PSC 2” C daļu 

aizstāj ar šādu: 

“ 

C DAĻA. NEAFC ostas valsts atļauja 

Atļauja sākt izkraušanu, pārkraušanu citā kuģī vai citu ostas pakalpojumu 

izmantošanu attiecībā uz NEAFC konvencijas apgabalā nozvejotiem zvejas 

resursiem 

Ostas valsts:  
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Datu kopīgošana saskaņā ar PSMA: ienākšana 

ostā atteikta PSMA 11. pantā uzskaitīto 

iemeslu dēļ8  

Kopīgot šo atteikumu: jā/nē 

Atļauja dota:  Jā:  Nē:  Datums:  

Paraksts: Oficiālais zīmogs: 

  

PIEZĪMES 

(1) Zvejas kuģi, kuriem SJO numurs nav piešķirts, norāda ārējo reģistrācijas 

numuru.  

(2) Vajadzības gadījumā izmanto vienu vai vairākas papildu veidlapas.  

(3) FAO sugas kods.  

(4) Produkta sagatavošanas veidu un iepakojuma kodu saraksts atrodams NEAFC 

pamatdatu reģistrā.  

(5) Apstrādes veidu kodu saraksts atrodams NEAFC pamatdatu reģistrā.  

(6) Melna tinte jāizmanto, ja veidlapas sūta pa faksu.  

(7) Ja šajā PSC2 veidlapā norādītā nozveja no pārkrāvējkuģa ir saņemta vairākās 

pārkraušanas reizēs, jānorāda pēdējās citā kuģī pārkraušanas operācijas datums un 

vieta.  

(8) Ja atbilde ir “jā”, atteikums ienākt ostā Nolīguma par ostas valsts pasākumiem 

(PSMA) 11. pantā uzskaitīto iemeslu dēļ tiks nosūtīts, izmantojot NEAFC PSMA 

GIES, ja vien attiecīgā līgumslēdzēja puse nav paziņojusi citādi. 
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